
������������	�� 
���	����������������������
���������������� ��!"�!��#$�%�!&�$���#�$!'#�!%()���'&''$$*���+��,��-�,����� �.


���	����������������������
���������������� ��!"�!��#$�%�!&�$���#�$!'#�!%()���'&''$$*���+��,��-�,����� ��!%%#�����%��. ���

/012304560�789:3268;;2 <=<> ?@AB@ACBC@D8EF8;6G0HHE1IJ0�:38;81K8�356G58;K0�78L8�8;;838�0::32L0K0�;292�709�;51I292�484F32�789�M21;5I952�75N8;K5218AO4:23K2621K30KKE098 P56G58781K5 Q5:292I50/08;8 RSJ@TABBBUBB V09L5�JE60 WJ XXQ�OQ RS�@VK0K2Y ZEI8;K544K�[�0::32L0K2�M037290�N59F83K2�[�CBC@\] 3̂\?>�?BYB?_II8KK2�7899̀0::32LL5I5210481K2a662372�bE0732�75�603:81K8350�48K099560�\�P0G481L83851F03E1I�Hc3�]8K09903F85K81D21�:38L5;K2�189�/5012�78I95a::32LL5I5210481K5]2K5L0Z5218�W26E481K5�CBC@B@?@�ad�M03:81K8350�CBC@\CBCeA726fVK0K2�P8;:21;0F598ZEI8;K544K�[�0::32L0K2�S30168;6215�V01732�[�CBC@\] 3̂\?@�?BY>=M24481K2�P8;:21;0F598�M21H8340�7899g51603562�CBC@B@?@�ad�M03:81K8350�CBC@\CBCeA726fVK0K2�M21K329951IZEI8;K544K�[�0::32L0K2�h0185�]0E32�[�CBC@\] 3̂\?>�BTYB>M24481K2�M21K329951I�a998I0K2�M21K329951IVK0K2�a::32LL5I5210481K5ZEI8;K544K�[�0::32L0K2�]0ZZE60K2�a3KE32�/5832�[�CBC@\] 3̂\?>�BTYCTM24481K2�a::32LL5I5210481K5�a998I0K2�a::32LL5I5210481K5



������������	�� 
���	����������������������
���������������� ��!"�!��#$�%�!&�$���#�$!'#�!%()���'&''$$*���+��,��-�,����� �.


���	����������������������
���������������� ��!"�!��#$�%�!&�$���#�$!'#�!%()���'&''$$*���+��,��-�,����� ��!%%#�����%��. ���

/01023�45567630810986�:�;955<709�45567630810986�:�4==<>109�45567630810986�:/01023�45567630810986�?@2><306550�A�1BB89C109�;18D9=1�E6=F<809�A�?G?HIJK8I:L�:GMG:;955<709�45567630810986?�4==<>109�45567630810986�?/0109�N<3BO�P867QO�;955<709�N<3BO�P867Q�4==<>109�N<3BO�P867QO;955<709�48QR6C61@697<�S9Q25<709�48QR6C61@697<N<3B9731F6=<�D<==T1UD15<709 J1@@2Q109�480289�P6<89E<3098<�D<6�Q97081006 /1=C6�V2Q1N<3B9731F6=<�D<==1�W13<�<3<Q206C1 �S68<0098<�V1C986 �/X4JP4 /X4JP4YZ[\][�̂_̀abcd



 

  Seite / Pag. 1/3 

BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 5854 Determina a contrarre n. 5854 

 Beantragende Stelle  Struttura richiedente 

Facility Management IT Gestione Struttura IT 

 Auftragsbezeichnung  Denominazione dell’incarico 

Rahmenvereinbarung für Metallarbeiten Accordo quadro di carpenteria metallica 

 Gegenstand und Merkmale des Auftrags  Oggetto e caratteristiche dell’incarico 

Lieferung und Bau von Metallkonstruktionen und -rahmen, 
einschließlich allgemeiner Metallarbeiten, für die 
Räumlichkeiten von BBT SE Italien. 

Der Rahmenvertrag endet, wenn der Vertragswert 
ausgeschöpft ist oder wenn die 36 Monate abgelaufen sind. 

Fornitura e costruzione di strutture metalliche e serramenti, 
comprendente la manutenzione generale di carpenteria, per 
le sedi di BBT SE Italia. 

L'accordo quadro si estingue all'esaurirsi dell'importo 
contrattuale, oppure alla decorrenza dei 36 mesi. 

 Begründung des Auftrags  Giustificazione dell'affidamento 

Der Bereich Allgemeine Dienstleistungen benötigt einen 
Vertrag für die Wartung und Lieferung von 
Metallgegenständen für die Standorte von BBT SE Italien. 

Aus diesem Grund und zur Vereinfachung des 
Beschaffungsprozesses wird vorgeschlagen, einen 
Rahmenvertrag für die Metallarbeiten abzuschließen, der die 
Lieferzeit der Strukturen/Türen-Fenster und ihre 
Instandhaltung sicherstellt. 

Il settore Servizi Generali necessita di un contratto per la 
manutenzione e la fornitura di materiale di carpenteria per le 
sedi BBT SE Italia. 

Per tale motivazione e al fine di agevolare 
l'approvvigionamento si propone l'attivazione di un accordo 
quadro di carpenteria, che permetta di velocizzare i tempi di 
consegna delle strutture/serramenti e della loro 
manutenzione. 

  Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium  

  Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

In Anbetracht des Gesamtbetrages der Beschaffung, wird 
vorgeschlagen, den Auftrag für die gegenständliche Lieferung 
mittels Direktvergabe gem. Art. 36, Komma 2 Buchstabe a) 
des Legislativdekretes 50/2016 zu erteilen. 

Für die Ausführung der gegenständlichen Leistung wird 
nachfolgende Firma vorgeschlagen: 

Tenuto conto dell’importo dell'affidamento si propone di 
aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle prestazioni in 
oggetto attraverso affidamento diretto ai sensi dell’art. 36, 
comma 2 lettera a) del D. Lgs. 50/2016.  

Per l'esecuzione della prestazione in oggetto si propone la 
seguente ditta: 

Giaier Stefano 

Via Santa Geltrude 44 – 39100 Bolzano (BZ) 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

Cell. 329 7657676 

E-Mail stefano.giaier@hotmail.it 

PEC: giaier.stefano@pec.it 

P.IVA 02481280218 

 Ort der Leistungsdurchführung  Luogo di esecuzione della prestazione 

Standorte der BBT SE in Italien Sedi BBT SE Italia 

 Leistungszeitraum / Leistungsfrist  Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

36 Monat 36 mesi 

 Geschätzter Auftragswert (netto)  Importo presunto dell’incarico (netto) 

39.000,00 Euro 

 Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel  Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht Charakters des gegenständlichen Auftrages 
sind keine Kaution oder andere Sicherstellungsmittel von 
Seiten des Auftragnehmers erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, BBT SE 
non ritiene necessaria la prestazione di cauzione o altri mezzi 
di garanzia da parte dell’affidatario. 

 Finanzmittel  Risorse Finanziarie 

Die finanziellen Mittel werden aus der Prognose entnommen, 
die bei der ersten Überprüfung des Haushaltsplans 2023 unter 
dem Projektcode 2IK0AK056 erstellt wurde. 

Le risorse finanziarie verranno attinte dalla previsione che 
sarà elaborata nel corso della prima riprevisione di Budget 
2023, con il codice progetto 2IK0AK056. 

 Vorgesehener Mitarbeiter für die Vertragsabwicklung  Collaboratore proposto per la gestione del Contratto 

Luca Salvi 

 Als Verfahrensverantwortlicher für die 
Ausführungsphase vorgeschlagener Mitarbeiter 

12. Collaboratore proposto per la funzione di 
Responsabile del procedimento per la fase esecutiva 

Sandro Francesconi 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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